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Shipping height: 2mm
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Shipping length: 20mm
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Sicherheitshinweise für den
ZündstiftAuswerferstift 1,30 mm
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des ZündstiftAuswerferstifts 1,30 mm von TRIEBEL. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass
du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den ZündstiftAuswerferstift nur in gut belüfteten Bereichen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du müde oder abgelenkt bist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:2.

Befolge die spezifischen Anweisungen deines Geräts, um den ZündstiftAuswerferstift korrekt zu
installieren.
Achte darauf, dass der Stift sicher und fest sitzt.

Verwendung:3.

Betätige den ZündstiftAuswerferstift gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Überwache den Betrieb des Stifts während der Verwendung.

Nach der Verwendung:4.

Schalte alle Geräte aus und trenne sie von der Stromquelle.
Reinige den ZündstiftAuswerferstift nach jedem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast.

Bedenke, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung des ZündstiftAuswerferstifts von großer
Bedeutung sind. Befolge diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen
kannst.



Safety Instruction Guide for Primer Ejector Pin
1.30 mm
Introduction
Thank you for purchasing the Primer Ejector Pin 1.30 mm by TRIEBEL. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of this product. Please read the entire manual
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you suspect that the product is unsafe, discontinue use immediately and report it to the appropriate
authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Primer Ejector Pin only with compatible tools and equipment.
Do not apply excessive force when using the product, as this may lead to breakage or injury.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when handling
the product.
Ensure a clean and safe working environment to minimize risks of accidents.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Before installation, ensure that all tools and components are clean and in good condition.
Align the Primer Ejector Pin with the designated area on the tool.
Secure the pin firmly in place according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Use the Primer Ejector Pin only as specified in the tool's manual.
Maintain a firm grip on the tool while using the Primer Ejector Pin.
Avoid distractions while operating the tool to ensure full attention to the task.

Disposal Instructions
Dispose of the Primer Ejector Pin in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the Primer Ejector Pin 1.30 mm, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the packaging or on the official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Primer Ejector Pin 1.30
mm. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if needed. Thank you for choosing TRIEBEL.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Pin de Expulsión de Cebador 1,30 mm
Introducción
Gracias por elegir el pin de expulsión de cebador 1,30 mm de TRIEBEL. Este producto está diseñado para ser
utilizado de manera segura y efectiva en aplicaciones específicas. A continuación, encontrarás importantes
pautas de seguridad y uso para garantizar tu protección y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
En caso de que el producto presente daños, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza equipo de protección personal adecuado (guantes, gafas de seguridad) durante la manipulación.
Evita el contacto directo con el pin de expulsión durante su uso.
No apliques fuerza excesiva al utilizar el pin, ya que esto podría causar daños o lesiones.
Si sientes que el pin no está funcionando correctamente, detén su uso inmediatamente y verifica su
estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la herramienta en la que se instalará el pin esté apagada y desconectada de la
fuente de energía.
Localiza el área de instalación del pin de expulsión en la herramienta.
Inserta el pin de expulsión en su lugar designado, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que no haya piezas sueltas antes de encender la herramienta.

Uso:2.

Enciende la herramienta solo cuando el pin de expulsión esté correctamente instalado.
Sigue las instrucciones del fabricante de la herramienta para su operación.
Después de usar el pin, asegúrate de apagar y desconectar la herramienta antes de realizar
cualquier mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación
El pin de expulsión de cebador debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información sobre
la eliminación adecuada.
Si el pin está dañado o no se puede utilizar, considera devolverlo al fabricante para su correcta
eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o necesitas más información, busca el contacto del
fabricante en la documentación proporcionada con el producto o en su sitio web.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes utilizar el pin de expulsión de cebador 1,30 mm de manera segura
y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las instrucciones y a las advertencias de seguridad para protegerte
a ti y a los demás.



Guide de Sécurité pour l'Utilisation de la Goupille
d'Éjecteur de Primer 1,30 mm
Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille d'éjecteur de primer 1,30 mm de TRIEBEL. Ce guide de sécurité a pour but de
t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits
de l'UE. Assuretoi de lire attentivement ce manuel avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la goupille d'éjecteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation correcte du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la goupille d'éjecteur si elle est endommagée ou usée.
Évite tout contact avec des substances chimiques corrosives qui pourraient endommager le produit.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation.
Ne pas forcer l'utilisation de la goupille si elle ne s'insère pas facilement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation :2.

Insère la goupille d'éjecteur dans l'emplacement prévu. Vérifie qu'elle est bien en place.
Si nécessaire, utilise un outil approprié pour ajuster la goupille sans forcer.

Utilisation :3.

Utilise la goupille d'éjecteur uniquement pour les applications recommandées.
Suis les instructions spécifiques à l'application pour garantir une utilisation correcte.

Vérification :4.

Après utilisation, inspecte la goupille pour détecter tout dommage ou usure.
Range le produit dans un endroit sûr, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage et l'élimination des produits en métal.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser du produit, contacte ton service local de gestion des
déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de TRIEBEL ou
contacte le service client de l'entreprise.

En utilisant ce produit, tu acceptes de respecter toutes les directives de sécurité mentionnées dans ce guide.
Pour plus d'informations sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité, consulte la plateforme Safety
Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Primer
Ejector Pin 1,30 mm
Introduzione
Grazie per aver scelto il Primer Ejector Pin 1,30 mm prodotto da TRIEBEL. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero comprometterne la sicurezza, come ambienti umidi
o sporchi.
Segnalare immediatamente eventuali incidenti o malfunzionamenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati durante l'uso del prodotto.
Verificare che il Primer Ejector Pin non presenti segni di usura o danni prima dell'uso.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche di utilizzo raccomandate.
In caso di contatto con sostanze chimiche o materiali tossici, seguire le procedure di emergenza
appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione2.

Rimuovere il Primer Ejector Pin dalla confezione con attenzione.
Inserire il pin nel dispositivo di destinazione seguendo le istruzioni del produttore del dispositivo.
Assicurarsi che il pin sia fissato saldamente e che non ci siano spazi vuoti.

Uso3.

Utilizzare il Primer Ejector Pin solo secondo le istruzioni specifiche del dispositivo.
Monitorare il funzionamento durante l'uso per eventuali anomalie.

Manutenzione4.

Pulire il Primer Ejector Pin regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il Primer Ejector Pin nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea indicato sulla confezione o nel manuale del prodotto.

Conclusione
La sicurezza dei consumatori è una priorità. Seguendo queste istruzioni, si contribuisce a garantire un uso sicuro
e responsabile del Primer Ejector Pin 1,30 mm. Si raccomanda di rimanere informati su eventuali aggiornamenti
o richiami relativi al prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for Primer Ejector Pin
1,30 mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Primer Ejector Pin 1,30 mm fra TRIEBEL. Dette produktet er designet for å gi pålitelig
ytelse i ditt prosjekt. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for trygg og effektiv bruk av
produktet, i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler under bruk.
Unngå kontakt med hud og øyne; bruk hansker hvis nødvendig.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert.
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader eller defekter.
Følg alltid produsentens anbefalte bruksanvisninger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av arbeidsområdet:1.

Rydd arbeidsområdet for å unngå ulykker.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon av Primer Ejector Pin:2.

Identifiser det aktuelle området hvor pinnen skal installeres.
Bruk passende verktøy for å fjerne eksisterende komponenter hvis nødvendig.
Plasser primer ejector pin i det angitte området.
Sikre at pinnen er riktig festet og i riktig posisjon.

Bruk av produktet:3.

Følg instruksjonene for bruk nøye.
Unngå å påføre overdreven kraft som kan skade pinnen eller det omkringliggende utstyret.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skade under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med husholdningsavfall.
Lever produktet til en godkjent avfallsmottaker eller resirkuleringsstasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Primer Ejector Pin 1,30 mm.
Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk av produkter.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Pin
Wybijający do Kapiszonów 1,30 mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pinu wybijającego do kapiszonów 1,30 mm firmy TRIEBEL. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pinu. W przypadku uszkodzeń, nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że podczas używania pinu wybijającego nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej (np.
okulary ochronne).
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użycia pinu, aby uniknąć uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Nie kieruj pinu w stronę osób ani zwierząt.
Używaj pinu wybijającego tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach, aby uniknąć wdychania
szkodliwych oparów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkód.
Włóż pin wybijający do odpowiedniego uchwytu, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Sprawdź, czy pin działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj pinu wybijającego zgodnie z zaleceniami producenta.
Aby wybić kapiszon, ustaw pin w odpowiedniej pozycji i delikatnie, ale zdecydowanie naciśnij.
Po zakończeniu użycia, wyjmij pin z uchwytu i oczyść go z resztek.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pinu do ogólnych odpadów, jeśli jest to wymagane przez lokalne przepisy.
Jeśli produkt jest uszkodzony, upewnij się, że jest odpowiednio zabezpieczony przed wyrzuceniem, aby
uniknąć obrażeń.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem producenta lub dystrybutora.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pinu wybijającego
do kapiszonów 1,30 mm.



Primer Ejector Pin Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa Primer Ejector Pin tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttöohjeiden noudattaminen voi estää
vahinkoja ja varmistaa tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että sinulla on tarvittavat taidot sen käyttämiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä suojavälineitä, kuten käsineitä ja suojalaseja, erityisesti asennuksen ja huollon aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä käytön aiheuttamista
ongelmista.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Tarkista, että tuote on asennettu oikein ja turvallisesti ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asianmukaisesti asennettu ja tarkistettu.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja ja rajoja.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote asianmukaisesti paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina kysymyksiä esittäessäsi.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat Primer Ejector Pin tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för Primer Ejector Pin
1,30 mm
Introduktion
Tack för att du valt vår Primer Ejector Pin 1,30 mm. Denna produkt är designad för att underlätta hanteringen
av tändhattar. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion, vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten används enligt instruktionerna för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av tändhattar och verktyg.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller starka värmekällor.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från oordning.
Använd produkten endast för avsett syfte. Följ alltid tillverkarens anvisningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation:2.

Fäst primer ejector pin i det avsedda verktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att den sitter ordentligt fast innan användning.

Användning:3.

Placera tändhatten på en stabil yta.
Använd primer ejector pin försiktigt för att dra ut tändhatten.
Var noga med att hålla händerna borta från verktygets rörliga delar.

Efter användning:4.

Rengör produkten noggrant efter varje användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se
till att alltid ha ditt inköpsbevis tillgängligt vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Bezpečnostní pokyny pro použití kolíku na
zápalky 1,30 mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vytlačovací kolík na zápalky 1,30 mm od společnosti TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo vaší
bezpečnosti a bezpečnosti ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na možné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kolík pouze na určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Nenechávejte produkt bez dozoru během používání.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zabraňte kontaktu s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte vodou.
Neužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Umístěte kolík na zápalky do předem připraveného otvoru.
Ujistěte se, že je kolík správně umístěn a pevně drží.
Dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s kolíky.

Použití:3.

Používejte kolík podle pokynů výrobce.
Po dokončení práce kolík důkladně vyčistěte a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního prodejce nebo
autorizovaný servis. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu.
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